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Vorausgeschickt, Premesso, 

-  dass die Photovoltaikanlagen bei  den öffentlichen 
Gebäuden im Eigentum der Gemeinde Eppan an der 
Weinstraße sind;

- che gli impianti fotovoltaici presso gli edifici pubblici 
sono di proprietà del Comune di Appiano sulla Strada 
del Vino;

-  dass  auf  dem  Gemeindegebiet  8 
Photovoltaikanlagen vorhanden sind;

- che sul territorio comunale sono presenti 8 impianti 
fotovoltaici;

-  dass  auf  dem  Gemeindegebiet  folgende  neue 
Photovoltaikanlage  am  Kindergarten  /  Grundschule 
Frangart vorhanden ist;

-  che sul  territorio comunale è presente il  seguente 
nuovo  impianto  fotovoltaico  presso  la  scuola 
materna / scuola elementare a Frangarto; 

- dass die Anlage an der Schule für eine Leistung von 
über 20 Kw ausgelegt ist und daher eine von der Zoll- 
und Monopolbehörde ausgestellte  Produktionslizenz 
benötigt;

- che l’impianto presso la scuola è pensato per una 
produzione oltre  i  20 Kw e quindi  necessita  di  una 
licenza di officina di produzione emessa dall’agenzia 
delle dogane e monopoli;

- dass für die Erteilung dieser Lizenz eine Gebühr in 
Höhe von 23,40 zu entrichten ist;

-  che  per  l’ottenimento  di  tale  licenza  si  rende 
necessario il versamento di € 23,24;

auf der Grundlage sulla base 

-  des Haushaltsvollzugsplanes für die Haushaltsjahre 
2026, 2027  und  2028,  vom  Gemeindeausschuss 
genehmigt am 16.12.2025 mit Beschluss Nr. 593;

- del piano esecutivo di gestione per gli esercizi 2026, 
2027 e 2028, approvato dalla Giunta comunale in data 
16.12.2025 con deliberazione n. 593;

-  der  Durchführungsbestimmungen  und  Festlegung 
der  Zuständigkeiten des Haushaltsvollzugsplanes für 
das Finanzjahr  2026,  vom  Gemeindeausschuss 
genehmigt am 16.12.2025 mit Beschluss Nr. 593;

-  delle  norme  di  attuazione  e  della  determinazione 
delle competenze del piano esecutivo per l'esercizio 
finanziario  2026, approvato dalla Giunta comunale in 
data 16.12.2025 con deliberazione n. 593;

nach Einsichtnahme visto

- in die entsprechenden Kapitel; - i capitoli corrispondenti;

- in die in den Prämissen genannten Unterlagen; - la documentazione di cui alle premesse;

-  in  den  Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen  Region  Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit 
Regionalgesetz vom 3. Mai 2018, Nr. 2 i.g.F.;

-  il  codice degli  enti  locali  della  Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige, approvato con Legge regionale 3 
maggio 2018, n. 2 e s.m.;

- in die geltende Satzung dieser Gemeinde; - lo Statuto vigente di questo Comune;

-  in  die  geltende  Verordnung  über  den  Aufbau  der 
Ämter und Dienste;

- il regolamento vigente sull’organizzazione degli uffici 
e dei servizi;

-  in die geltenden Gemeindeverordnungen über das 
Rechnungswesen  und  über  die  Regelung  der 
Verträge;

- i regolamenti comunali vigenti sulla contabilità e sulla 
disciplina dei contratti;

- in das Einheitliche Strategiedokument, sowie in die 
entsprechenden Kapitel des Haushaltsvoranschlages 
2026-2028;

-  il  documento  unico  di  programmazione,  nonché  i 
rispettivi capitoli del bilancio di previsione 2026-2028;

FASST
DER AMTSDIREKTOR

DEN ENTSCHEID
IL DIRETTORE D'UFFICIO

DETERMINA



1. Die  Zahlung  für  die  Erteilung  der 
Produktionslizenz  für  die  Photovoltaikanlage  am 
Kindergarten  /  Grundschule  Frangart  an  das 
Ministerium für Wirtschaft und Finanzen auf das 
Schatzamtkonto  mit  dem  IBAN 
IT20D0100003245BE000000001U  unter  Angabe 
des folgenden Zahlungsgrund zu leisten: „Zahlung 
der Lizenzgebühr für das Unternehmen Gemeinde 
Eppan  an  der  Weinstraße  –  Kap.  1419/01  – 
Provinz BZ“

1. Di  effettuare  il  pagamento  per  il  rilascio  della 
licenza  di  officina  di  produzione  per  l’impianto 
fotovoltaico  presso  la  scuola  materna  /  scuola 
elementare  di  Frangarto  al  Ministero 
dell’economia  e  delle  finanze,  preso  il  conto  di 
tesoreria IBAN IT20D0100003245BE000000001U 
con  la  seguente  causale:  “Pagamento  diritto  di 
licenza ditta Comune di Appiano sulla Strada del 
Vino – Cap. 1419/01 – Provincia BZ”

2. Die Gesamtausgabe wie folgt zu verpflichten: 2. Di impegnare la spesa complessiva come segue:

PRODUKT. UND VERTEILUNG 
VON STROM

Energiequellen - Versorgungen 
und Gebühren

Kostenstelle / centro di costo: 
170102

DISTR. E PROD. 
ELETTRICITA'

Fonti energetiche - utenze e 
canoni

Kapitel
Artikel 

17011.03.20500 capitolo
articolo

Verpflichtung / Impegno
1161 / 2026

Grundlage 23,24 € Imponibile

MwSt. 0 % IVA 

Gesamtsumme 23,24 € Totale

3. eine Abschrift  dieses Entscheides im Sinne des 
Artikels 183, Absatz 2 des Kodexes der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol,  genehmigt  mit  Regionalgesetz  vom 
3. Mai 2018, Nr.  2 i.g.F.  den Fraktionssprechern 
im  Gemeinderat  gleichzeitig  mit  der 
Veröffentlichung zu übermitteln.

3. di trasmettere una copia della presente determina 
contestualmente alla pubblicazione ai capigruppo 
consiliari  ai  sensi dell'articolo 183, comma 2 del 
codice degli  enti  locali  della  Regione Autonoma 
Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  Legge 
regionale 3 maggio 2018, n. 2 e s.m..

* * * * * * * * * *

Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

DER AMTSDIREKTOR IL DIRETTORE D'UFFICIO

 Gianluca MASOTTI

digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale

Sichtvermerk  betreffend  die  buchhalterische 
Ordnungsmäßigkeit,  durch  den  die  finanzielle 
Deckung  bestätigt  wird  (Art.  19  des  DPRA  vom 
28. Mai 1999, Nr.  4/L,  geändert  durch das D.P.Reg. 
vom 1. Februar 2005, Nr. 4/L);

Visto  di  regolarità  contabile  attestante  la  copertura 
finanziaria (art. 19 del DPGR 28 maggio 1999, n. 4/L, 
modificato dal DPReg. 1 febbraio 2005, n. 4/L);

Gelesen, genehmigt und gefertigt
DER VERANTWORTLICHE DES FINANZDIENSTES - IL RESPONSABILE DEL SERVIZIO FINANZIARIO

 Gianluca MASOTTI

digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale



Gegen die vorliegende Verwaltungsmaßnahme kann 
jeder  Interessierte  innerhalb  von  60  Tagen  nach 
Ablauf  der  Veröffentlichungsfrist  dieses  Entscheides 
gemäß  Art.  41,  Absatz  2,  GvD  104/2010  bei  der 
Autonomen  Sektion  Bozen  des  Regionalen 
Verwaltungsgerichtshofes  Rekurs  einreichen.
Betrifft  die  Verwaltungsmaßnahme die  Vergabe von 
öffentlichen  Bauleistungen,  Dienstleistungen  und 
Lieferungen, ist die Rekursfrist gemäß Art. 120, Abs. 
5,  GvD 104/2010  auf  30  Tagen  ab  Kenntnisnahme 
reduziert.

Contro il presente provvedimento ogni interessato può 
presentare ricorso ai sensi dell‘art. 41, comma 2, del 
D.Lgs 104/2010 alla sezione Autonoma di Bolzano del 
Tribunale Amministrativo Regionale entro 60 dopo il 
periodo  di  pubblicazione  di  questa  determina.
Se il provvedimento riguarda procedure di affidamento 
relativi a pubblici lavori, servizi e forniture il termine di 
ricorso è ridotto ai sensi dell'art. 120, comma 5, D.Lgs 
104/2010  a  30  giorni  dalla  conoscenza  dell'atto.

Hashwert administratives Gutachten
Fn0onjTjJIKLk/
c4vd5fQ3rTThccTAKcLJizhMqbNuU=
Gianluca Masotti

valore hash parere amministrativo

Hashwert buchhalterisches Gutachten
PAjANagF0SyO7Pch4co8i/
UCD0ccv7taRv4B5GHwXSw=
Gianluca Masotti

valore hash parere contabile

Der Amtsdirektor Il Direttore d'ufficio

 Gianluca MASOTTI

Digital signiertes Dokument Documento firmato tramite firma digitale
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